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ENTRADAS ...
Starters ...
Vorspeisen ...

O TRADICIONAL BOLO DO CACO COM MANTEIGA DE ALHO @
Traditional "bolo do caco” with garlic butter

O

3,60

Traditionelles ,bolo do caco” mit Knoblauchbutter

ACEPIPES REGIONAIS

Variety of delicacies
Vielfalt an Kostlichkeiten

BANANA GRATINADA COM QUEIJO DE CABRA @ o
Banana au gratin with goat cheese

8,00

8,00

Bananengratin mit Ziegenkéase

SOPA DA ADEGA
Soup

4,50

Suppe

GRELHADA MISTA DE LEGUMES COM QUEIO FRESCO @ o
Mixed vegetables with fresh cheese

Gemischtes Gemuse mit Frischkase

Vegetariano | Vegetarian | Vegetarier @
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Caso tenha alguma alergia alimentar, por favor solicite informag&es sobre o menu junto dos colaboradores

If you have any food allergies, please request information about our menu with our Staff

Sollten Sie spezielle Diét - Anforderungen haben, oder eventuelle Allergien, informieren Sie bitte den Personal

Os precos indicados encontram-se em euros/€ | The prices above are in euros/€

IVA incluido a taxa legal em vigor | VAT included

A nossa conta inclui uma taxa de servigo sugerida de 10%

Our bill includes a 10% suggested service charge

Unsere Rechnung beinhaltet eine empfohlene Servicegebihr von 10 %.

12,00
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DA COSTA PARA A BRASA ...
From shore to the grill ...
Vom Ufer auf den Grill ...

BIFE DE ATUM COM CEBOLADA e
com milho frito e feijdo verde
Tuna fish steak with onion sauce

with fried corn and green beans
Thunfischsteak mit Zwiebelsauce
mit Gebratener Mais und griine Bohne

DOURADA DA COSTA MADEIRENSE GRELHADA NO CARVAO 0
com batata doce e legumes

Sea bream from Madeira shore grilled on coal
with sweet potato with honey cane and vegetables
Meebrasse vom Ufer Madeiras auf Kohle gegrillt
mit SuBkartoffel mit Zuckerohrhonig und Gemuse

FILETE DE PEIXE ESPADA COM BANANA OU MOLHO DE MARACUJA °
Black scabbard fish fillet with banana or passion fruit sauce

Schwarzes Degenfischfilet mit gerdsteter Banane oder Passionsfruchtsauce

Vegetariano | Vegetarian | Vegetarier

Caso tenha alguma alergia alimentar, por favor solicite informag&es sobre o menu junto dos colaboradores

If you have any food allergies, please request information about our menu with our Staff
Sollten Sie spezielle Dict - Anforderungen haben, oder eventuelle Allergien, informieren Sie bitte den Personal

Os precos indicados encontram-se em euros/€ | The prices above are in euros/€
IVA incluido a taxa legal em vigor | VAT included
A nossa conta inclui uma taxa de servigo sugerida de 10%
Our bill includes a 10% suggested service charge
Unsere Rechnung beinhaltet eine empfohlene Servicegebihr von 10 %.

14,90

15,50

15,70
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AS CARNES NA GRELHA ...
Meat on the grill ...
Fleisch vom Grill ...

ESPETADA DE PORCO MARINADA EM VINHO E ALHOS

com milho frito e salada

Pork skewer marinated in wine and garlic 12,70
with fried corn and salad

Schweinefleischspiel in Wein und Knoblauch mariniert

mit Gebratener Mais und salat

ESPETADA DE NOVILHO

com milho frito e salada

The traditional “espetada” 15,50
with fried corn and salad

Die traditionelle ,Espetada”

mit Gebratener Mais und salat

BIFE DA ADEGA (COM PRESUNTO DA SERRA, QUEIJO E MOLHO DE COGUMELQOS) o

com batata frita e salada

Adega grilled steak topped with smoked ham, cheese and mushroom sauce 15,90
with French fries and salad

Adega gegrilltes Steak mit geréduchertem Landschinken, Kése und Pilzsauce

mit Pommes frites und Salat

FRANGO GRELHADO COM MOLHO PICANTE

com batata frita e salada

Grilled chicken with spicy sauce 13,00
with French fries and salad

Gegrillt Hadhnchen mit scharfer Sauce

mit Pommes frites und Salat

Vegetariano | Vegetarian | Vegetarier

Caso tenha alguma alergia alimentar, por favor solicite informagGes sobre o menu junto dos colaboradores

If you have any food allergies please request information about our menu with our Staff
Sollten Sie spezielle Diét - Anforderungen haben, oder eventuelle Allergien, informieren Sie bitte den Personal

Os precos indicados encontram-se em euros/€ | The prices above are in euros/€
IVA incluido a taxa legal em vigor | VAT included
A nossa conta inclui uma taxa de servigo sugerida de 10%
Our bill includes a 10% suggested service charge
Unsere Rechnung beinhaltet eine empfohlene Servicegebihr von 10 %.
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DOCES ...
Sweets ...
SuBigkeiten ...

PUDIM DE MARACUJA 0

Passion fruit pudding
Passionsfruchtpudding

MOUSSE DE CHOCOLATE o
Chocolate mousse

Schokoladenmousse

SALADA DE FRUTA COM GELADO DE BAUNILHA 0
Fruit salad with vanilla ice-cream

Obstsalat mit Vanilleeis

TARTE DE REQUEIAO o &)
Cottage cheese pie

HUuttenkasekuchen

SELECCAO DE GELADOS (3 SABORES) o
Ice cream selection (3 flavours)

Eisauswahl (3 Geschmacksrichtungen)

Bola | Scoop
& v B3

MULTIBANCO

PAGAMENTOS APENMAS COM CARTAO DE CREDITO OU DEBITO AO QUARTO
WE ACCEPT PAYMENTS ONLY WITH CREDIT CARD OR DEBIT TO THE ROOM
ACEITAMOS PAGAMENTOS EM DINHEIRO NARECEPI;&O
WE ACCEPT CASH PAYMENTS ONLY AT THE FRONT DESK

Vegetariano | Vegetarian | Vegetarier @

(1) (55) O 0 ©@ &
@ © 0O O

Caso tenha alguma alergia alimentar, por favor, solicite informagdes sobre o menu junto dos colaboradores
If you have any food allergies, please request information about our menu with our Staff
Sollten Sie spezielle Diéit - Anforderungen haben, oder eventuelle Allergien, informieren Sie bitte den Personal

Os precos indicados encontram-se em euros/€ | The prices above are in euros/€
IVA incluido a taxa legal em vigor | VAT included
A nossa conta inclui uma taxa de servigo sugerida de 10%
Our bill includes a 10% suggested service charge
Unsere Rechnung beinhaltet eine empfohlene Servicegebihr von 10 %.

3,80

3,50

4,50

4,50

4,50



